
NÁVOD NA OBSLUHU A MONTÁŽ
Vážený zákazník!
Práve ste si kúpou infrapanelu z 
exkluzívnej rady VISION od firmy 
ELMaR  (vyrobeného  z vysokok-
valitného oceľového plechu) 
zadovážili jeden z „High-tech“ 
produktov.

Naše infrapanely pracujú na 
princípe sálavého tepla, preto 
vytvoria príjemný pocit pohody a 
zdravú klímu.

Pri správnej montáži, využívaní 
a starostlivosti budete náš panel 
využívať po dlhé roky.
Prajeme Vám veľa spokojných 
rokov s našim produktom.

INFORMÁCIE O PRODUKTE:
Prednú a zadnú časť infrapane-
lu tvorí  oceľový plech ošetrený 
práškovou farbou.

Prevedenie: bezrámové
Farba:
   - biela (RAL9003) v lesklom/mat-
nom prevedení
   - Široký výber RAL odtieňov
   - Digitálna potlač 
 
Výkon: 230V/ 50 Hz, 170-1120 
Wattov (v závislosti od panelu)

Rozmer: (pozri prehľad produktov)

Elektrický kábel: 2m kábel so 
zástrčkou

Krytie: IP 44

Atest: CE certifikát
TSU No. 231299170
Výrobok spĺňa platné normy pre 
infrapanely vyrobené v EÚ

ZÁRUKA:
Záruka na funkčnosť infrapanelu je 
90 mesiacov od zakúpenia. Na-
koľko nie sú v paneli zabudované 
opotrebovateľné  diely, vydrží jeho 
životnosť mnohonásobne viac. 
Záruka sa nevzťahuje na poško-
denia spôsobené zákazníkom pri 
nesprávnej montáži, nedodržaní 
návodu na obsluhu alebo bez-
pečnostných pokynov.

Za nesprávne použitie, zneužitie 
ako aj poškodenia a z toho vyplý-
vajúce škody vzniknuté na objek-
toch alebo osobách nepreberáme 
žiadnu zodpovednosť.

POZOR!

Povrch je horúci, nedotýkať sa, keď 
je zariadenie v prevádzke. V miest-
nostiach, kde sa teplota pohybuje 
nad 40°C  zariadenie nepoužívať!
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ČISTENIE A STAROSTLIVOSŤ:
Zariadenie čistite len vo vypnutom 
a vychladenom stave. (Povrchová 
teplota max. 28°C).

Prednú a zadnú stranu zariadenia 
môžete čistiť vlhkou mikrofázovou 
utierkou za použitia bežného čisti-
aceho prostriedku. Následne utrite 
do sucha suchou utierkou.

Nepoužívajte riedidlá, ani iné 
agresívne čistiace prostriedky, aby 
sa nepoškodila povrchová plocha 
zariadenia.

TIPY PRE OPTIMÁLNE VYUŽITIE: 
Na vykúrenie vychladnutej miest-
nosti sa odporúča výhrevné teleso 
uviesť do nepretržitej prevádzky 
na 24 – 48 hodín, pretože sa musia 
najskôr naakumulovať chladné 
telesá ako nábytok, steny, strop 
a podlaha. Potom ako sa v in-
teriéri naakumulujú všetky chlad-
né telesá, bude príjemné sálavé 
teplo prúdiť v miestnosti a môžete 
prevádzku vykurovacieho telesa 
prostredníctvom termostatu redu-
kovať na minimum.

Pretože sa sálavé teplo infračer-
veného kúrenia kužeľovito rozširu-
je v miestnosti, na dosiahnutie 
najlepšieho rozloženia tepla sa 
odporúča namontovať zariadenie 
vo výške obrazu. 

Rovnako efektívna je aj montáž na 
strop.

Prostredníctvom sálavého vykuro-
vania  temperovaných objektov 
voči konvekčnému typu kúrenia  
môže byť izbová teplota znížená 
cca o 3 °C pri rovnakom pocitovom 
faktore.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:
Infrapanely VISION  sú určené 
výlučne pre využitie v interiéri ako 
vykurovacie telesá navrhnuté a 
vhodné na montáž na stenu alebo 
strop.

Vykurovacie telesá dosahujú na 
povrchu teplotu v priemere 100 - 
110°C, max. však do 120°C.

Infrapanel odporúčame namon-
tovať  vo výške 1,2m od podlahy 
alebo na strop. Pri montáži musia 
byť minimálne 2 držiaky otočené o 
90° ako ochrana proti pádu.

Pri montáži na strop musia byť 
dodržané bezpečnostné normy.

Nezapínať, ak je vykurovacie 
teleso položené alebo stojí na 
podlahe alebo inej ploche. (okrem 
odporučeného podstavca).



Infrapanel nesmie byť zakrytý 
oblečením, látkami alebo umelými 
látkami, ani nijako podlepený, 
pretože z dôvodu akumulácie 
tepla môže hroziť nebezpečenstvo 
požiaru!

Montáž môže byť prevedená iba so 
4 alebo 6 odporučenými upevňo-
vacími držiakmi.

Do vykurovacieho telesa sa nesmú 
vŕtať žiadne otvory, ani sa nesmie 
inak poškodiť. Neprevádzajte  na 
panely žiadne úpravy alebo zmeny.

Pred každou montážou alebo čis-
tením sa uistite či je vykurovacie 
teleso odpojené zo siete.

Panel nikdy neponárajte do vody, 
ani ho nevystavujte vlhku.

Montáž preveďte mimo dosahu 
detí.

Panel je vybavený prívodným káb-
lom, ktorý slúži na jeho prevádzku. 
Môžu byť použité zástrčkové alebo 
pevne zabudované termostaty. 
Na takúto montáž neposkytujeme 
návod a nepreberáme zodpoved-
nosť. Pevné napojenie panelu do 
siete môže vykonať iba oprávnená 
osoba.

Dodržujte minimálne vzdialenosti 
od infrapanelu keď je v prevádz-
ke,  a to minimálne 10cm pred 
panelom, 10 cm  z bočných strán 
panelu  a nad panelom.

Pri montáži dbajte na minimálnu 
vzdialenosť 2cm od steny alebo od 
stropu, aby sa zabezpečila cirkulá-
cia vzduchu.

Infrapanel sa nesmie zabudovať do 
steny, stropu alebo nábytku. Musí 
voľne sálať do miestnosti.

VYSOKO ODOLNÝ KERAMICKÝ 
POVRCH



MONTÁŽ:
Súčasťou balenia je montážna 
platňa, na ktorej sú predpripravené 
drážky. (obr.1). Tieto drážky slúžia  
na uchytenie montážnej platne na 
stenu alebo strop.
Na montáž použite minimálne 4ks 
skrutiek. 

Minimálny počet uchytávacích 
skrutiek 4/6/8/10/12 / závisí od 
typu infrapanelu a od povrchu /
sadrokartón ,betón, drevo, atď../ na 
ktorom bude panel uchytený.

Úzke drážky na mont.platni slúžia 
ako stredová os pri použití laseru.

Balenie neobsahuje žiadne 
montážne kolíky alebo skrutky. 

Za montáž a zapojenie infrapanelu 
nesie zodpovednosť osoba, ktorá 
montáž vykonala.
Na upevnenie vykurovacieho tele-
sa na stenu, alebo strop môžu byť 
použité iba skrutky a hmoždinky, 
ktoré vyhovujú platným normám a 
sú určené  pre daný typ povrchu. 

Pre jednoduchú montáž je
potrebné 4 resp. 6 držiakov na 
zadnej strane zariadenia pootočiť 
drážkou smerom nadol. 

POZOR:  Držiaky dotiahnuť tak, aby 
bolo možné ich pootočenie. Potom 
ako ste zariadenie umiestnili na 
stenu alebo strop, je potrebné min-
imálne jeden, najlepšie však 2 zo 4 
alebo 6 montážnych háčikov otočiť 
o 90° alebo o 180°.
Tým  zabezpečíte  ochranu proti 
pádu a zariadenie bude zaistené 
poistkou.

Prosím použite špeciálny 
montážny kľúč, ktorý je súčasťou 
balenia.

K montáži budete potrebovať:
Meter, ceruzku,vodováhu alebo 
laser, vrtačku, AKU uťahovačku, 
vrtáky, hmoždinky, kladivo a skrut-
ky

Pozor: Kľúč je pribalený na bočnej 
strane kartónu !

VÝROBCA A SERVISNÉ STREDISKO:
ELMaR, s.r.o.

Veľké Rovné 1445 , 013 62 Veľké Rovné
IČO: 36378411, DIČ: 2021386345, IČ DPH: SK2021386345

+421 902 595 858       +421 908 920 838 www.elmar-pss.sk info@elmar-pss.sk



Smer otočenia 
pre správne 
zaistenie panela 
o 90° - 180°

Smer otočenia 
pre správne 
zaistenie panela 
o 90° - 180°

Drážky určené 
pre skrutky

Drážky určené 
pre montáž s 
laserom

Video návod!

Obr. 1




